
Reedog SP32

Děkujeme, že jste si vybrali SP32. Naším posláním je nabízet nejlepší řešení
elektronického tréninku. Chceme zajistit bezpečnost vašeho psa tím, že vám

poskytneme nástroje a techniky pro úspěšný výcvik vašehomazlíčka. V
případě jakýchkoliv problémů nás neváhejte kontaktovat a my je okamžitě

vyřešíme.

Než začnete trénovat svého psa, přečtěte si prosím pozorně celý návod k
obsluze včetně FAQ.

Használati útmutató

Köszönjük, hogy az SP32-t választotta. Küldetésünk a legjobb elektronikus
edzésmód kínálata. Úgy szeretnénk biztosítani kutyája biztonságát, hogy
eszközöket és technikákat kínálunk Önnek kedvence sikeres kiképzéséhez.
Bármilyen probléma esetén ne habozzon felvenni velünk a kapcsolatot, és mi
azonnal megoldjuk.
 
 
Mielőtt elkezdi kutyája kiképzését, kérem, figyelmesen olvassa el az egész
használati útmutatót a gyakori kérdéseket is beleértve.
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Není určeno pro agresivní psy. Nepoužívejte tento výrobek, pokud je váš pes
agresivní nebo pokudmá váš pes sklony k agresivnímu chování. Agresivní
psi mohou svýmmajitelům i ostatním způsobit těžké zranění nebo dokonce
smrt. Pokud si nejste jisti, zda je tento produkt pro vašeho psa vhodný,
poraďte se se svým veterinářem nebo certifikovaným trenérem.

POZOR! Přečtěte si prosím pokyny v návodu a dodržujte je. Důležité je
správné usazení obojku pod krkem psa. Příliš dlouho nošený obojek nebo
příliš utažený obojek na krku zvířete může způsobit poškození kůže. Od
zarudnutí po dekubity; tento stav je běžně známý jako proleženiny.

1. Nenechávejte obojek na psovi déle než 8 hodin z každých 24 hodin a

pokuste se obojek přemístit na krku vašeho psa každé 1 až 2 hodiny,

pokud je to možné.

2. Zkontrolujte usazení límce, abyste zabránili nadměrnému tlaku.

3. Denně kontrolujte kontaktní oblast, zda nevykazuje známky vyrážky

nebo boláku. Může pomoci každodenní kartáčování srsti.

4. Pokud se objeví vyrážka nebo bolák, přestaňte obojek používat, dokud

se kůže nezahojí.

Nevystavujte zařízení mrazu -32 °F nebo 0 °C ani podmínkám teplejším než
113 °F nebo 45 °C. Nenechávejte jednotku na přímém slunci. Nikdy
nenechávejte jednotku v autě, kde se může zahřát na vysoké teploty 113 °C až
45 °C.

1. Gyermekektől távol tartandó.

2. A töltet tartalma és a spray funkcióval ellátott nyakörv nyomás alatt vannak.

3. Csak jól szellőző helyiségben használja. Csak az utasítások szerint használja.

FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

AEROSZOLOK:
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Nem alkalmas agresszív kutyáknak. Ne használja ezt az eszközt, ha kutyája
agresszív vagy hajlamos agresszív viselkedésre. Az agresszív kutyák súlyos, akár
halált okozó sérüléseket okozhatnak gazdájuknak vagy más személyeknek. Ha nem
biztos benne, hogy ez a készülék alkalmas kutyája számára, konzultáljon
állatorvosával vagy szakképzett kutyakiképzővel.
 
 
 
FIGYELEM! Kérem, olvassa el a használati útmutatót, és tartsa be az ott leírtakat.
Fontos a nyakörv helyes felhelyezése. A túl hosszú ideig viselt vagy túl szoros
nyakörv bőrsérülést okozhat. A bőrreakciók a bőrpírtől egészen a fekélyesedésig
terjedhetnek - ez az állapot közismerten felfekvésként ismert.
 
 
     1. Ne hagyja a nyakörvet a kutya nyakán napi 8 óránál hosszabb ideig és próbálja
         minden 1-2 órában áthelyezni, ha ez lehetséges.
 
     2. Ellenőrizze a nyakörv elhelyezkedését, hogy elkerülje a túlzott nyomást.
 
     3. Naponta ellenőrizze az érintkezési területet, hogy nem jelennek-e meg kiütések
         vagy fájdalom. A szőr mindennapos fésülése segíthet.
 
     4. Ha kiütés vagy fájdalom jelenik meg, hagyja abba a nyakörv használatát, amíg
         a bőr meggyógyul.
 
 
 
 
Védje a készüléket a fagytól (-32°F vagy 0°C) és ne tegye ki 113°F vagy 45°C-nál
magasabb hőmérsékletnek. Ne hagyja a készüléket közvetlenül a napon. Soha
ne hagyja a készüléket az autóban, ami könnyen felforrósodhat akár 113°C vagy
45°C-ra.
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4. Při zahřátí může explodovat, nezahřívejte. Nevystavujte teplotám nad

113°F nebo 45°C.

5. Nespalujte. Nevhazujte do ohně, ani když je prázdný.

6. Chraňte před přímým slunečním zářením.

7. Nenechávejte aerosolovou nádobku ve vozidle, kde by teplota mohla

překročit 113°F nebo 45°C.

8. Skladujte na chladnémmístě. Chraňte před jiskrami nebo plamenem.

Při doplňování nekuřte.

9. Nepropichujte. Kontakt kapalného hnacího plynu s pokožkou může

způsobit omrzliny.

10.Nepožívejte. V případě nehody vyhledejte lékařskou pomoc. Při požití

okamžitě zavolejte toxikologické středisko.

Remote Spray Trainer není hračka. Uchovávejte jej mimo dosah dětí.
Používejte jej pouze pro účely výcviku domácích mazlíčků.
Tyto kroky pomohou udržet vašehomazlíčka v bezpečí a pohodlí. Miliony
domácích mazlíčků se cítí pohodlně, když nosí sprejový obojek. Tréninky,
které jsou kratší a pozitivnější (10-15 minut), jsou často nejúčinnější.
Nepoužívejte obojek u psa mladšího 6měsíců. Nesprávné nebo nevhodné
použití systému výcvikového obojku může být škodlivé. Používejte prosím
tento produkt správně a dávejte pozor při výcviku svého psa.

●  Adókészülék
●  Használati útmutató
●  Csuklópánt
●  USB kábel
● Vevőegység
●  Nyakörv a vevőegységhez

A csomag tartalma
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4. Túlmelegedés esetén felrobbanhat, ne melegítse. Ne állítsa ki 113°F vagy
    45°C-nál magasabb hőmérsékletnek.
 
5. Ne égesse el. Ne tegye tűzbe akkor sem, ha üres.
 
6. Védje a közvetlen napfénytől.
 
7. Ne hagyja az aeroszol tartályt a gépjárműben, ahol a hőmérséklet átlépheti
    a 113°F vagy 45°C-ot.
 
8. Tárolja hűvös helyen. Védje a szikráktól és nyílt lángtól. Az utántöltés alatt
    ne dohányozzon.
 
9. Ne szúrja ki. A folyékon hajtóanyag a bőrrel érintkezve fagyási sérüléseket
    okozhat.
 
10. Fogyasztásra nem alkalmas. Baleset esetén kérjen orvosi segítséget.
      Lenyelés esetén azonnal hívja fel a toxikológiai központot.

A Remote Spray Trainer nem játék. Tartsa távol a gyermekektől. Csak házikedvencek
kiképzésére használja.
Ezek a lépések segítenek kedvencét biztonságban és kényelemben tartani.
Házikedvencek milliója érzi kényelmesen magát, miközben spray funkcióval ellátott
nyakörvet visel. Az edzések, amelyek rövidebbek és pozitívabbak (10-15 perc),
gyakran a leghatásosabbak.
Ne használja a nyakörvet 6 hónapnál fiatalabb kutyán. A kiképző nyakörv helytelen
vagy nem megfelelő használata káros hatású lehet. Kérem, használja ezt
az eszközt megfelelően és legyen óvatos a kutyája kiképzése során.
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Sprejový obojek SP32 Remote se osvědčil jako bezpečný, pohodlný a účinný
pro všechna domácí zvířata starší 6 měsíců. Tento systém vám pomůže
ovládat vašehomazlíčka bez vodítka na velkou vzdálenost. Stisknutím
tlačítka vyšle dálkový vysílač signál, aktivuje přijímací obojek a vydá
bezpečný sprej nebo varovné pípnutí nebo vibrace. Důsledným a správným
používáním dálkového trenažéru lze napravit mnoho nesprávného chování,
které váš mazlíček vykazuje, nebo je možné naučit jakékoli základní povely
poslušnosti.

Důležité: Skutečná vzdálenost dálkového trenažéru závisí na způsobu
držení dálkového vysílače, dosah se může lišit. Držte dálkový vysílač ve
vodorovné poloze směrem od těla, abyste dosáhli optimálního dosahu.
Terén, počasí, vegetace, vozidla, budovy, přenos z jiných rádiových zařízení
a další faktory ovlivní dosah vašeho dálkového trenažéru.

1x piros fény fog villogni, ha a töltöttségi szint alacsony.

●  Akár 150 méteres hatótávolság nyílt terepen.

●  Minden kutyának alkalmas.

●  Egyszerű, könnyű használat.

●  Csak egy kutyának.

●  Hosszú és rövid spray.

●  Egy rezgés.

●  Egy figyelmeztető hangjelzés.

●  Tölthető 3,7 V Li-ion elem a vevő- és adókészülékhez.

●   Erős TPU nyakörv.

●   LED jelzi a vevőnyakörv alacsony energiafogyasztását. Másodpercenként

Hogyan működik a rendszer

Fő funkciók
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Az SP32 Remote spray funkcióval ellátott nyakörv biztonságos, kényelmes és
hatékony minden 6 hónapnál idősebb házikedvencnek. Ez a rendszer segít kutyája
irányításában nagyobb távolságban póráz nélkül. A gomb megnyomásával
a távirányító jelet küld, aktiválja a vevőegységet és biztonságot sprayt vagy
figyelmeztető hangjelzést vagy rezgést küld. A nyakörv következetes és megfelelő
használata sok helytelen viselkedést segít helyrehozni, amelyeket kedvence
mutat, vagy segít megtanítani bármilyen alap parancsot.

Fontos: A nyakörv valós hatótávolsága az adókészülék tartásának módjától
függ, a hatótávolság változhat. Tartsa az adókészüléket vízszintes helyzetben,
a testtől távol, hogy elérje az optimális hatótávolságot. A terep, időjárás,
vegetáció, járművek, épületek, más rádiós készüléket adása és más tényezők
befolyásolják a kiképző nyakörv hatótávolságát.
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LED displej: Zobrazuje 3 tréninkové režimy: Sprej, Vibrace a Varovné
pípnutí; Úroveň baterie a úroveň spreje

Tlačítko spreje: Stiskněte 1krát – přijímač vypustí jeden sprej.

Vibrační tlačítko: Stiskněte 1x – přijímač vydá jednu vibraci.

Tlačítko pípnutí: Stiskněte 1x – přijímač vydá jedno varovné pípnutí.

Kryt USB: Chcete-li nabít vysílač, otevřete kryt USB, připojte vysílač a 5V DC
napájení přes USB kabel typu C

Tlačítko nahoru: Nastavte úroveň spreje na dlouhý sprej, stiskněte tlačítko
1krát, na LED displeji se zobrazí „H“

Tlačítko Dolů: Nastavte úroveň spreje na krátký sprej, stiskněte tlačítko
1krát a na LED displeji se zobrazí „L“.

Tlačítko napájení: Stiskněte a podržte 1 sekundu pro zapnutí vysílače, LED
displej svítí; Dalším stisknutím a podržením na 1 sekundu vysílač vypnete.
LED displej zhasne.

Adókészülék
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LED kijelző: Mutatja a 3 kiképző módot: Spray, Rezgés és Figyelmeztető
hangjelzés; Töltöttségi szintet és a spray szintjét
 
 
 
Spray gomb: Nyomja megy 1x - a vevőegység egy sprayt enged.
 
 
 
Rezgés gomb: Nyomja meg 1x - a vevőegység egy rezgést ad.
 
 
 
Hangjelzés gomb: Nyomja meg 1x - a vevőegység egy figyelmeztető hangot ad.
 
 
 
 
USB fedél: Ha szeretné feltölteni az adókészüléket, nyissa ki az USB fedelet,
csatlakoztassa az 5V DC töltőt USB-C típusú kábelen keresztül.
 
 
 
 
Felfelé gomb: Állítsa a spray szintjét hosszú sprayre, nyomja meg egyszer a gombot,
a LED kijelzőn megjelenik a "H".
 
 
 
 
Lefelé gomb: Állítsa a spray szintjét rövid sprayre, nyomja meg egyszer a gombot,
a LED kijelzőn megjelenik az "L".
 
 
 
Be-/kikapcsoló gomb: Tartsa lenyomva 1 másodpercig az adókészülék
bekapcsolásához, a LED kijelző világít. Tartsa újra lenyomva 1 másodpercig,
az adókészülék kikapcsol. A LED kijelző kialszik.
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Stiskněte a podržte 1 sekundu pro zapnutí obojku. Zazní dva potvrzovací
tóny a poté jednou za 5 sekund zabliká zelená LED kontrolka. Stisknutím a
podržením na 1 sekundu obojek vypnete. Zazní jeden dlouhý tón a zelená
LED kontrolka přestane blikat a zhasne.

Tabulka funkcí a reakcí

LED fényjelzés

A zöld fény 5 másodpercenkét 1-szer villan

A piros jelzőfény másodpercenként 1-szer villan

Világít a piros fény

Világít a zöld fény

Funkció

Az egység be van kapcsolva

Gyenge akkumulátor

Töltés

Teljes töltöttség

On/Off gomb:

Vevőkészülék
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Tartsa lenyomva 1 másodpercig a nyakörv bekapcsolásához. Két megerősítő
hangjelzés hallatszik, majd 5 másodpercenként egyszer villan a zöld LED
fényjelző. Tartsa lenyomva 1 másodpercig a nyakörv kikapcsolásához. Egy
hosszú hang hallatszik, a zöld LED jelzőfény kialszik.
 
 
 
Fuknció és reakció táblázat
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Přijímač a vysílač lze rychle nabít přibližně za 2 hodiny. I když 3-4 hodiny
jsou lepší pro výdrž baterie. Lze je nabíjet připojením USB kabelu a 5V DC
zdroje, jako je adaptér mobilního telefonu, notebook nebo počítač.

Zvláštní poznámka: Teplota okolí musí být při nabíjení vyšší než 0. Ideální
teplota nabíjení je mezi 10-45.

Nenabíjejte baterii v horkých oblastech. držte se daleko od ohně.

1.

1) Při nabíjení svítí červená LED dioda.

2) Když je přijímací obojek plně nabitý, zelená LED kontrolka svítí a

červená LED kontrolka nesvítí.

3) Červená LED kontrolka přijímače bude blikat jednou za sekundu,

když je baterie téměř vybitá. Baterii ihned nabijte.

2.

Krok 1: Stiskněte a podržte tlačítko „ON/OFF“. Po dvou „pípnutích“ tlačítko
uvolněte, napájení přijímače je zapnuto.

Krok 2: Vyjměte vysílač. Stiskněte a podržte tlačítko vlnek + zvonečku
současně, LED displej je „P“ . V blízkosti přijímacího obojku 10-20CM,
dokud neuslyšíte 5 „pípnutí“ z přijímače, poté uvolněte.

Töltse fel a vevőegységet

Töltse fel az adókészüléket

1) Az akkumulátorszint a töltés alatt változik.

2) Az akkumulátorszint nem változik, ha az adókészülék teljesen fel van töltve.

Töltés

Szinkronizálás
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A vevő- és adókészülék gyorsan, kb. 2 óra alatt feltölthető, bár 3-4 óra jobb
az akkumulátor jobb üzemideje miatt. USB kábel és 5V DC tápellátással
tölthető, mint a mobiltelefon, notebook vagy számítógép adaptere.
 
 
Külön megjegyzés: Töltés közben a környezeti hőmérsékletnek 0-nál magasabbnak
kell lennie. Ideális hőmérséklet töltéshez 10 és 45°C között van.
 
 
 
Ne töltse az akkumulátort forró területen, tartsa távol nyílt lángtól.

1) Töltés közben világít a piros LED dióda.
 
2) Ha a nyakörv teljesen fel van töltve, a zöld LED jelzőfény világít és
a piros LED jelzőfény nem világít.
 
3) A piros LED jelzőfény másodpercenként egyszer villan, ha az akkumulátor
merül. Azonnal töltse fel az akkumulátort.

1. lépés: Tartsa lenyomva az "ON/OFF" gombot. Két sípolás után engedje el
a gombot, a vevőegység be van kapcsolva.
 
 
 
 
2. lépés: Vegye elő az adókészüléket. Tartsa lenyomva a hullámos + csengő
gombokat egyidejűleg, a LED kijelzőn "P" látható. Tartsa a vevőnyakörv közelébe
10-20 cm-re, amíg nem hall 5 sípolást a vevőegységből, majd engedje el.
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Poznámka: Přijímací obojek byste měli spárovat do 30 sekund po zapnutí
přijímacího obojku. V opačném případě musíte obojek vypnout a poté jej
znovu zapnout, aby odpovídal.

Ujistěte se, že váš pes stojí, a poté umístěte popruh obojku doprostřed krku
psa. Přijímač by měl být na spodní straně krku s rozprašovací tryskou
směrem k nosu psa. Přijímací obojek by měl těsně přiléhat, ale zároveň
dostatečně volný, aby se pod popruh vešel jeden prst.

Aby přijímací obojek fungoval správně, musí být tryska správně umístěna a
musí být volná cesta od rozprašovací trysky k čenichu vašeho psa.

1. Ujistěte se, že je rozprašovací tryska nakloněna a směřuje nahoru k

čenichu psa.

2. U dlouhosrstých psůmůže být nutné zastřihnout chlupy na krku podél

cesty spreje. Aby byl sprej účinný, je důležité, aby se dostal až do

čenichu psa.

3. Vypněte obojek a poté doplňte citronelový sprej. Pro optimální výkon

byměl být přijímací obojek před každým použitím znovu naplněn.

Obecné tipy na školení

1. Udělejte tréninky krátké a pozitivní (každá lekce mezi 10-15

minutami.)

2. Trénujte vždy jednoho psa.

3. Během prvního počátečního tréninku držte psa ve známém

venkovním prostředí.

KIKÉPZÉSI ÚTMUTATÓ
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Megjegyzés: A vevőnyakörvet a bekapcsolása után 30 másodpercen belül
párosítania kellene. Ellenkező esetben a nyakörvet ki kell kapcsolnia, majd
újra bekapcsolni, hogy válaszoljon.

Győződjön meg róla, hogy kutyája áll, miközben elhelyezi a nyakörvet a nyaka
közepén. A vevőeszköznek a nyak alsó részén kellene lennie a spriccelő
fúvókával a kutya orra felé. A nyakörvnek szorosan kellene illeszkednie, viszont
eléggé lazán, hogy a nyakörv alá beférjen egy ujja.
 
 
 
 
Hogy a nyakörv megfelelően működjön, a fúvókát helyesen kell elhelyezni, valamint
a spriccelő fúvóka és a kutyája orra közt nem lehet akadály.
 
 
 
     1. Győződjön meg róla, hogy a spriccelő fúvóka meg van döntve és felfelé mutat
         a kutya orra felé.
 
     2. Hosszúszőrű kutyáknál szükség lehet a szőr lerövidítésére a spray útjának
         hosszán. Hogy a spray hatásos legyen, fontos, hogy eljusson egészen a kutya
         orráig.
 
     3. Kapcsolja ki a nyakörvet, majd töltse fel citronella sprayel. Az optimális
         teljesítmény érdekében a nyakörvet minden használat előtt újra kellene tölteni.
 
 
 
 
 
 
 
Általános tippek a tanításra
 
 
 
     1. Tartson rövid és pozitív edzéseket (minden lecke 10-15 perc között).
 
 
     2. Mindig egy kutyát edzen egyszerre.
 
 
     3. Az első kezdetleges edzésen tartsa kutyáját már ismert kültéri
         területen.
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4. Používejte dlouhé vodítko upevněné na nekovovém obojku, které

pomůže psovi s učením.

5. Být konzistentní. Dejte svému psovi tón a/nebo sprej s každým

nevhodným chováním.

6. Nejprve naučte psa povel, než povel zesílíte dálkovým vysílačem.

7. Vydávejte vždy jeden povel k poslušnosti. Nepoužívejte výcvikový

systém pro povely, které se pes nenaučil.

8. Nepřeceňujte svého psa. K výcviku psa používejte co nejméně spreje.

9. Během výcviku hledejte všechny pozitivní změny v chování psa a

nezapomínejte je urychleně posilovat bohatou pochvalou a odměnou.

10.Pokud si všimnete jedné situace, kdy se váš pes opakovaně chová

špatně, nastavte tuto situaci jako trénink. Tím se výrazně zvýší vaše

šance na úspěch.

11. Pokud váš pes reaguje na tón nebo sprej bázlivě (zejména poprvé),

neznepokojujte se. Přesměrujte jeho pozornost na jednoduché a

vhodné chování (tj. známý povel jako „sedni“).

12. Prosím, mějte na paměti, že byste měli mít tréninky krátké a každý

trénink končit na vysoké notě. Přestaňte cvičit a hrajte si se psem,

jakmile pes dosáhne nové úrovně znalostí.

13. Nikdy nepoužívejte SP32 Remote Spray Trainer k nápravě nebo

odstranění jakékoli formy agresivního chování. Pokud váš pes

vykazuje takové chování, kontaktujte profesionálního trenéra.

Agresivita u psů je důsledkem mnoha faktorů – může to být naučené

chování nebo může být způsobeno strachem. Dalším faktorem

přispívajícím k agresivitě psů je sociální dominance. Každý pes je jiný.
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4. Használjon nem fém nyakörvhöz csatlakoztatott hosszú pórázt, ami segít
    a kutyának a tanulásban.
 
 
5. Legyen következetes. Adjon kutyájának hangjelzést és/vagy sprayt minden
    helytelen viselkedésre.
 
 
6. Először tanítsa meg a parancsot a kutyájának, csak ezután erősítse meg
    azt az adókészülékkel.
 
 
7. Mindig egy parancsot használjon az engedelmességhez. Ne használja
    a kiképző rendszer olyan parancsokhoz, amiket a kutya nem tanult meg.
 
 
8. Ne becsülje túl a kutyáját. A kiképzéshez használjon a lehető legkevesebb
    sprayt.
 
 
9. A kiképzés alatt fordítson figyelmet az összes pozitív változásra kutyája
    viselkedésében, és ne felejtse gyorsan erősíteni azt rengeteg dícsérettel
    és jutalommal.
 
 
10. Ha észrevesz egy helyzetet, amikor kutyája ismételten rosszul viselkedik,
      állítsa be ezt a helyzetet mint kiképzés. Ezzel lényegesen nő az esélye
      a sikerre.
 
 
11. Ha kutyája a hangjelzésre vagy sprayre ijedten reagál (főként első alkalommal),
      ne aggódjon. Irányítsa figyelmét az egyszerű és helyes viselkedésre (például
      olyan ismert paranccsal mint "ül").
 
 
12. Kérem, ne feledje, hogy az edzéseknek rövideknek kellene lenniük, és minden
      edzést pozitívan kell befejezni. Hagyja abba a kiképzést és játsszon kutyájával
      amint kutyája új szintet ér el tudásával.
 
 
13. Soha ne használja az SP32 Remote Spray Trainer készüléket bármilyen
      agresszív viselkedés javítására vagy megsemmisítésére. Ha kutyája ilyen
      viselkedés jeleit mutatja, vegye fel a kapcsolatot szakképzett kiképzővel.
      A kutyák agresszivitása sok tényező eredménye - lehet tanult viselkedés vagy
      okozhatja félelem is. Egy másik kedvező tényező a kutyák agresszív
      viselkedésének a szociális dominancia. Minden kutya más.
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Zde je několik základních pokynů, které pokrývají veškerou práci trenéra na
dálku na povelech poslušnosti.

U každého příkazu postupujte krok za krokem procesem představení.
Nepředpokládejte, že váš pes bude rozumět vzdálené korekci trenéra ve
spojení s povelem. Podnět je může zpočátku zmást, i když příkaz znají.

Nezavádějte vzdálený trénink kolem rozptýlení.
Udržujte věci jednoduché pro vašeho psa při jeho prvních sezeních.
Nemohou se dobře učit, když se děje příliš mnoho rozptýlení.

měsíců. Váš pes by se měl naučit základní povely jako „sedni“ nebo
„zůstaň“.
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Biztonságos a spray a kutyám számára?

– Annak ellenére, hogy a spray kellemetlen, ártalmatlan a kutyájára nézve.

Vízálló a nyakörv?

– Nem, ne merítse vízbe.

Milyen idősnek kellene lennie a kutyámnak, amikor használni kezdjük
ezt az eszközt?

HOGYAN TANUL A KUTYA

Gyakran ismételt kérdések

Íme néhány alapvető iránymutatás, amelyek lefedik a távolról történő
engedelmességi parancsokkal végzett kiképzői munkát.
 
 
Minden egyes parancsnál haladjon lépésről lépésre a bemutatás folyamatával.
Ne feltételezze, hogy a kutyája azonnal meg fogja érteni a kiképző eszköz távoli
korrekcióját a parancshoz kapcsolódóan. Az inger kezdetben összezavarhatja,
még akkor is, ha a parancsot már ismeri.
 
 
Ne vezessen be távoli kiképzést figyelemmegosztás (zavaró tényezők) mellett.
Tartsa egyszerűen a dolgokat kutyája számára az első alkalmak során.
Nem tudnak jól tanulni, ha túl sok zavaró tényező van jelen.

– A kiképző nyakörv használatához a betöltött 6 hónapos kor ajánlott. Kutyájának
már tudnia kellene az alapvető parancsokat mint az "ül" vagy "marad".
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této situaci se prosím obraťte na svéhomístního veterináře nebo
profesionálního trenéra, abyste zjistili, zda může být váš pes agresivní.

- Testování pro rozsah 150metrů se provádí v perfektních podmínkách.
Dosah, který získáte, se bude lišit podle terénu, počasí, vegetace a také
přenosu z jiných rádiových zařízení. Chcete-li dosáhnout nejlepších
výsledků, ujistěte se, že obojek má světlo nejblíže k nosu psa a držte
ovladač vodorovně a od těla.

– Doporučujeme před každým použitím sprej plně naplnit. Pokud sprej
nebudete delší dobu používat, vyprázdněte jej
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– Nem. A spray nagyon lágy és egyszerűen ködfelhőt alkot az orr területén.

A nyakörv túl hosszú, levághatom a felesleges részt?

- Igen.

Használhatom az agresszív kutyámon?

Pontosan 150 méter a hatótávolság, ahogy azt hirdetik?

El kell érnie a spraynek a kutyám orrát?

Honnan fogom tudni, hogy fel kell töltenem a sprayt?

– Egyik eszközünket sem ajánljuk agresszív kutyáknak. Ilyen esetben, kérem,
forduljon állatorvosához vagy szakképzett kiképzőhöz, hogy megtudja, miért
lehet agresszív a kutyája.

– A 150 méteres hatótávolságot tökéletes körülmények között tesztelik.
A valós hatótávolság függ a tereptől, időjárástól, vegetációtól és más rádiójeles
készülékektől is. A legjobb eredmény elérése érdekében győződjön meg arról,
hogy a nyakörv lámpája a lehető legközelebb van a kutya orrához és tartsa
a távirányítót vízszintesen a nyakörv felé irányítva.

– Ajánljuk minden használat előtt teljesen feltölteni a sprayt. Ha a spray hosszabb
ideig nem lesz használatban, ürítse ki.
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–Ne. Sundejte jej prosím svémumazlíčkovi, vypněte přijímací obojek a
doplňte sprej.

Problém č. 1: Žádný sprej ani pípnutí při stisknutí tlačítek na vysílači.
Přijímač nebyl aktivován. Přijímač musí být zapnutý, jinak nebude vůbec
fungovat. Přijímač nebyl spárován s vaším vysílačem. Při shodě postupujte
podle pokynů.

Problém č. 2: Světlo přijímače velmi rychle mění barvu, aby signalizovalo
slabou baterii. Mezi tréninky byla jednotka ponechána zapnutá. Po použití
se ujistěte, že je přijímač vypnutý. Trénujete ve velmi chladném počasí.

Problém č. 3: Dálkový trenažér nemá dosah nebo je dosah výrazně snížen.
Buď vás nebo psa stíní kovové konstrukce. Provozujte jej daleko od těchto
struktur. Přijímač je zapnutý dozadu. Pro nejlepší dosah umístěte přijímač
tak, aby světlo směřovalo k nosu psa. Rádiové rušení: Chvíli počkejte a
zkuste to znovu nebo se přesuňte do jiné oblasti.

Problém č. 4: Přijímač nemůže přijímat žádný signál nebo nemůže fungovat
vůbec. Zkontrolujte tlačítko zapnutí/vypnutí přijímače a ujistěte se, že je
přijímač zapnutý. Zkontrolujte vysílač, pokudmá vybitou baterii, nejprve ji
nabijte. Nabíječka je rozbitá, zkuste to v počítači. Znovu spárujte přijímací
obojek s vysílačem.

Přístroj byl schválen pro použití v zemích EU a je proto opatřen značkou CE.
Veškerá potřebná dokumentace je k dispozici na webových stránkách:
www.elektro-obojky.cz Změny technických parametrů, vlastností a tiskové
chyby vyhrazeny.
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Feltölthetem a sprayt, ha a kutyám épp viseli a nyakörvet?

Problémamegoldó útmutató

– Nem. Kérem, vegye le kutyája nyakából, kapcsolja ki a vevőegységet
és csak ezután töltse fel a sprayt.

Probléma 1: Nincs spray sem sípolás a gomb megnyomásával az adókészüléken.
A vevőegység nincs aktiválva.
A vevőegységet be kell kapcsolni, különben egyáltalán nem fog működni.
A vevőegység nincs párosítva az adókészülékkel.
Egyezés esetén járjon el az útmutató szerint.
 
 
 
Probléma 2: A vevőegység fénye nagyon gyorsan vált színt, hogy jelezze a gyenge
akkumulátorszintet.
Az edzések között az egység bekapcsolva maradt. Használat után győződjön meg
róla, hogy a vevőegység ki van kapcsolva.
Nagyon hideg időjárásban edz.
 
 
 
Probléma 3: A kiképző nyakörvnek nincs vagy nagyon alacsony a hatótávolsága.
Ön vagy kutyája vaskonstrukció árnyékában van. Ilyen konstrukcióktól távol
használja.
A vevőegység hátrafelé van helyezve. A legjobb hatótávolság érdekében helyezze
úgy a vevőegységet, hogy a fény a kutya orra felé mutasson.
Zavaró rádiójel: Várjon kicsit, és próbálja meg újra vagy menjen másik területre.
 
 
 
Probléma 4: A vevőegység nem fogad semmilyen jelet vagy egyáltalán nem működik.
Ellenőrizze a be-/kikapcsoló gombot a vevőegységen, és győződjön meg róla, hogy
be van kapcsolva.
Ellenőrizze az adókészüléket, ha le van merülve, először töltse fel.
A töltő nem működik, próbálja számítógépről.
Párosítsa újra a vevőnyakörvet az adókészülékkel.
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Servisní středisko a distribuce
Reedog, s.r.o.
Sedmidomky 459/8
101 00 Praha 10
Tel: +420 216 216 106
Email: info@elektro-obojky.cz
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A készüléket az EU országokban engedélyezték, ezért CE jelöléssel látták el. Minden
szükséges dokumentáció elérhető a www.elektro-nyakorvek.hu weboldalon.
 
A műszaki paraméterek, tulajdonságok és nyomtatási hibák változtatása fenntartva.

Szervizközpont és beszerzés

             Reedog, s.r.o.
         Sedmidomky 459/8
           101 00 Praha 10
          Cseh Köztársaság
 
     Telefon: +36 21 300 7514
 
E-mail: info@elektro-nyakorvek.hu
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